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Mise à jour du Guide d’installation Actualización Manual de Instalación

Aggiornamento della Guida per l’utente Actualização do Guia de Instalação

The developer cartridges and the photoconductor unit now come pre-installed. Remove the related protective 
materials as shown in the illustrations below. 

Die Entwicklerpatronen und der Photoleiter sind bei Auslieferung bereits installiert. Entfernen Sie die 
entsprechenden Transportsicherungen, wie in den folgenden Abbildungen dargestellt.

Les cartouches de toner et le bloc photoconducteur sont désormais préinstallés. Retirez les matériaux de 
protection comme indiqué dans les illustrations ci-dessous.

Ahora los cartuchos de tóner y la unidad fotoconductora vienen instalados en la impresora. Retire los 
materiales de protección indicados en las ilustraciones siguientes.

La cartuccia di toner e l’unità fotoconduttore sono ora preinstallate. Rimuovete il materiale di protezione 
relativo come mostrato nelle figure sottostanti.

As unidades de revelação e fotocondutora agora vêm previamente instaladas. Retire os respectivos materiais 
de protecção, conforme o indicado nas figuras seguintes.
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See the Setup Guide to remove the remaining protective materials and to install the waste toner collector and 
fuser oil roll.

Nähere Informationen zum Entfernen der übrigen Transportsicherungen und zum Installieren des 
Tonerauffangbehälters und der Fixieröleinheit erhalten Sie in der Anleitung zum Auspacken bzw. in 
Installationshandbuch und Kurzinfo.

Pour retirer les autres matériaux de protection et installer le collecteur de toner usagé et le rouleau huileur, 
reportez-vous au Guide d’installation.

Consulte el Manual de Instalación para retirar otros materiales de protección  e instalar el colector de tóner 
usado y el rodillo de aceite del fijador.

Fate riferimento alla Guida per l’utente per la rimozione del materiale di protezione rimanente e per 
l’installazione del collettore del toner di scarto e del rullo olio fusore.

Consulte o Guia de Instalação para retirar os restantes materiais de protecção e instalar a caixa de toner residual 
e o rolo de óleo da unidade de fusão.
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